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narjm nwpñVH$m g§»`m                   This Booklet contains 20 printed pages.   narjm nwpñVH$m H$moS> 

  Bg nwpñVH$m _| 20 _w{ÐV n¥ð> h¢ &        
 

 

  Do not open this Test Booklet until you are asked to do so. 

  Bg narjm nwpñVH$m H$mo V~ VH$ Z Imob| O~ VH$ H$hm Z OmE & 
  Read carefully the Instructions on the Back Cover (Page 19 & 20) of this Test Booklet. 

  Bg narjm nwpñVH$m Ho$ {nN>bo AmdaU (n¥ð> 19 d 20) na {XE JE {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| & 
For instructions in Malayalam see Page 2 of this booklet. / _b`mb_ _| {ZX}em| Ho$ {bE Bg nwpñVH$m H$m n¥ð> 2 XoI| & 

       INSTRUCTIONS  FOR  CANDIDATES                 narjm{W©`m|  Ho$  {bE  {ZX}e 

1. This booklet is a supplement to the Main Test Booklet for 
those candidates who wish to answer EITHER Part IV 
(Language I) OR Part V (Language II) in MALAYALAM 
language, but NOT BOTH. 

2. Candidates are required to answer Part I and Part II or III 
from the Main Test Booklet and Parts IV and V from the 
languages chosen by them. 

3. Questions on English and Hindi languages for Part IV and  
Part V have been given in the Main Test Booklet. Language 
Supplements can be asked for separately. 

4. Use Blue/Black Ball Point Pen only for writing 
particulars on this page/marking responses in the Answer 
Sheet. 

5. The CODE for this Language Booklet is G. Make sure that 

the CODE printed on Side-2 of the Answer Sheet and on 

your Main Test Booklet is the same as that on this Language 

Supplement Booklet. In case of discrepancy, the candidate 

should immediately report the matter to the Invigilator for 

replacement of the Language Supplement Test Booklet. 

6. This Test Booklet has two Parts, IV and V consisting of  
60 Objective Type Questions, and each carries 1 mark : 

 Part IV : Language I – (Malayalam)  (Q. Nos. 91 – 120) 

Part V : Language II – (Malayalam) (Q. Nos. 121  – 150) 

7. Part IV contains 30 questions for Language I and Part V 
contains 30 questions for Language II. In this Test Booklet, 
only questions pertaining to Malayalam language have 
been given. In case the language(s) you have opted for 
as Language I and/or Language II is a language other 
than Malayalam, please ask for a Supplement 
(Language) Test Booklet of G Code that contains 
questions on that language. The languages being 
answered must tally with the languages opted for in 
your Application Form. No change in languages is 
allowed. 

8. Candidates are required to attempt questions in  
Language II (Part V) in a language other than the one 
chosen as Language I (Part IV) from the list of 
languages. 

9. Rough work should be done only in the space provided in the 
Test Booklet for the same. 

10. The answers are to be recorded on the OMR Answer Sheet 
only. Mark your responses carefully. No whitener is allowed 
for changing answers. 

1. `h nwpñVH$m _w»` narjm nwpñVH$m H$s EH$ n[a{eï> h¡, CZ narjm{W©̀ m| 
Ho$ {bE Omo `m Vmo ^mJ IV (^mfm I) `m ^mJ V (^mfm II) 
_b`mb_ ^mfm _| XoZm MmhVo h¢, bo{H$Z XmoZm| Zht & 

2. narjmWu ^mJ I Ed§ ^mJ II ¶m III Ho$ CÎma _w»` narjm nwpñVH$m go 
X| Am¡a ^mJ IV d V Ho$ CÎma CZHo$ Ûmam MwZr ^mfmAm| go & 

3. A§J«oµOr d {hÝXr ^mfm na àíZ _w»` narjm nwpñVH$m _| ^mJ IV d  
^mJ V Ho$ AÝVJ©V {XE JE h¢ & ^mfm n[a{eï>m| H$mo Amn AbJ go 
_m±J gH$Vo h¢ & 

4. Bg n¥ð> na {ddaU A§{H$V H$aZo Ed§ CÎma nÌ na {ZemZ bJmZo Ho$ {bE 
Ho$db Zrb o/H$mbo ~m°b nm°B§Q> noZ H$m à`moJ H$a| & 

5. Bg ^mfm nwpñVH$m H$m H$moS> G h¡ & `h gw{ZpíMV H$a b| {H$ Bg ^mfm 
n[a{eï> nwpñVH$m H$m H$moS>, CÎma nÌ Ho$ n¥ð>-2 Ed§ ‘w»¶ àíZ nwpñVH$m 
na N>no H$moS> go {_bVm h¡ & AJa `h {^Þ hmo Vmo narjmWu Xÿgar ^mfm 
n[a{eï> narjm nwpñVH$m boZo Ho$ {bE {ZarjH$ H$mo VwaÝV AdJV H$amE± & 

6. Bg narjm nwpñVH$m _| Xmo ^mJ IV Am¡a V h¢, {OZ_| 60 dñVw{Zð> àíZ 
h¢, VWm àË òH$ 1 A§H$ H$m h¡ :  

 ^mJ IV : ^mfm I – (_b`mb_) (àíZ g§. 91 – 120) 
 ^mJ V : ^mfm II – (_b`mb_) (àíZ g§. 121 – 150) 
7. ^mJ IV _| ^mfm I Ho$ {bE 30 àíZ Am¡a ^mJ V _| ^mfm II Ho$ {bE  

30 àíZ {XE JE h¢ & Bg narjm nwpñVH$m _| Ho$db _b`mb_ ^mfm go 
gå~pÝYV àíZ {XE JE h¢ & `{X ^mfm I Am¡a/`m ^mfm II _| AmnHo$ 
Ûmam MwZr JB© ^mfm(E±) _b`mb_ Ho$ Abmdm h¡/h¢, Vmo H¥$n`m G 
H$moS> dmbr Cg ^mfm dmbr n[a{eï (^mfm) narjm nwpñVH$m _m±J 
br{OE & {OZ ^mfmAm| Ho$ àíZm| Ho$ CÎma Amn Xo aho h¢ dh AmdoXZ 
nÌ _| MwZr JB© ^mfmAm| go Adí` _ob ImZr Mm{hE & ^mfmAm| H$m 
n[adV©Z AZw_Ý` Zht h¡ & 

8. narjmWu ^mfm II (^mJ V) Ho$ {bE, ^mfm gyMr go Eogr ^mfm MwZ| 
Omo CZHo$ Ûmam ^mfm I (^mJ IV) _| MwZr JB© ^mfm go {^Þ hmo & 

9. a\$ H$m`© narjm nwpñVH$m _| Bg à`moOZ Ho$ {bE Xr JB© Imbr OJh na 
hr H$a| & 

10. g^r CÎma Ho$db OMR CÎma nÌ na hr A§{H$V H$a| & AnZo CÎma 
Ü`mZnyd©H$ A§{H$V H$a| &  CÎma ~XbZo hoVw ídoV a§OH$ H$m à`moJ {Z{fÕ 
h¡ & 

Name of the Candidate (in Capital Letters) : _________________________________________________________ 

narjmWu H$m Zm_ (~‹S>o Ajam| _|)  : 
Roll Number (AZwH«$_m§H$) : in figures (A§H$m| _|) _________________________________________________________ 
 
   : in words  (eãXm| _|) _________________________________________________________ 
 
Centre of Examination (in Capital Letters) : _________________________________________________________ 

narjm Ho$ÝÐ (~‹S>o Ajam| _|) : 
Candidate’s Signature : _____________________ Invigilator’s Signature : ________________________________ 

narjmWu Ho$ hñVmja :                           {ZarjH$ Ho$ hñVmja : 
Facsimile signature stamp of Centre Superintendent _________________________________________________ 
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CT kOñW¾]¤ 20 A\ÿa]\ÿ fLtOW¥ DºV.    MAK-23-II        kq}ƒL kOñW  

      SkÕ¡ II                                     SWLcV 

    nLYU IV & V 

         ospLt nLxL AjOmÌU 
krpOÐfOvRq CT kq}ƒL kOñWU fOr¨qOfV. 
CT kOñ]WpORa kOrUfLt]¤ (Sk^V 19 & 20) RWLaO¾]q]¨OÐ j]¡SÇw°¥ yèÈU vLp]¨OW. 

kq}ƒL¡À]W¥¨Oç j]¡SÇw°¥ :  

1. CT kOñWU oOX| kq}ƒL kOñW¾]R£ KqO AjOmÌoLeV. nLYU IV (nLx I) ARsæË]¤ V (nLx 
II) nLYU oLNfU ospLt¾]¤ D¾qRouOfL¢ BNYz]¨OÐ kq}ƒL¡À]W¥¨OSvº]pLeV. qºV  
nLY°tOU KSq nLxp]¤ IuOfLjsæ. 

2. kq}ƒL¡À]W¥ I, II, III DU nLY°¥ oOX|kq}ƒL kOñW¾]sOU IV  DU V DU nLY°¥ f°¥ 
f]qRîaO¾ nLxp]sOU D¾qRouOfeU. 

3. IV  DU V DU nLY°t]Rs CUYæ}xV / z]Î] SÞLh|°¥ oOX| kq}ƒL kOñW¾]sOºV. Cfq nLxL 
AjOmÌ°¥ SÞLh]ÞÿOvL°OW. 

4. CT Sk^]Rs v]vq°¥ IuOfLjOU/D¾qU IuOfLjOU, j}s/WrOÕV SmL¥ SkLp]£V Skj oLNfU 
DkSpLY]¨OW.  

5. CT kOñW SWLcV G BeV. j]°tORa D¾q¨asLô]R£ RRycV 2-sOU j]°tORa oOX| kq}ƒL 
kOñW¾]sOU Dç SWLcV CT nLxL AjOmÌ¾]sOç ASf SWLcV fRÐ IÐV DrÕOvqO¾OW. 

6. IV, V IÐ qºO nLY°¥ CT kOñW¾]¤ DºV, 60 vñOj]xVboLp (KLmVR^W›}v V) SÞLh|°tOU 
DºV, KLSqL SÞLh|¾]jOU KqO (1)  oL¡¨V : 

 nLYU IV – nLxL I (ospLtU)  (SÞL 91 – 120) 

 nLYU V – nLxL II (ospLtU)  (SÞL 121 – 150) 
7.  nLYU IV ¤ (nLxL I) 30 SÞLh|°tOU nLYU V ¤ (nLxL II) 30  SÞLh|°tOU DºV. CT kOñW¾]¤ 

ospLtnLxRp By×hoL¨]p SÞLh|°tLeV DçfV. j]°¥ ospLt nLxpsæLRf SvSr nLxpLeV 
nLx I / nLx II f]qRîaO¾RfË]¤, B nLxp]Rs SWLcV G p]sOç AjOmÌ (nLYU) kq]ƒL 
kOñWU Bvw|RÕaOW. ASkƒL SlLo]RsÍV nLxpLSeL j]°¥ RIM]WoLp] 
IaO¾]q]¨OÐfV ASfnLxp]¤ fRÐ SÞLh|°¥¨Lp]q]¨eU j]°¥ D¾qRouOSfºfV. 
nLxWt]¤ oLãRoLÐOU AjOvhj}posæ. 

8. kq}ƒL¡À]W¥ nLx II (nLYU V) ¤ D¾qRouOfOÐ nLx I (nLYU IV) ¤ j]ÐOU v|f|ñoLp 
nLxpLp]q]¨eU. 

9. rlV v¡¨V kq}ƒL kOñW¾]¤ Af]jLp] fÐ]ŸOç òLj¾V oLNfU RÞáOW. 
10. D¾q°¥ OMR D¾q kOñW¾]¤ oLNfU SqXRÕaO¾OW. D¾qU èÈLkO¡vÿÿU SqXRÕaO¾OW. 

Sw~f qÆWU (whitener) DkSpLY]¨L¢ AjOvLho]sæ. 
 
kq}ƒL¡À]pORa SkqV (vs]p Aƒq¾]¤) : ________________________________________________ 

 
SrL¥ jÒ¡ : (A¨¾]¤) _____________________________________________________________________ 
 
           : (Aƒq¾]¤)  __________________________________________________________________ 
 
kq}ƒL SWNÎU (vs]p Aƒq¾]¤) : ________________________________________________________ 

 
kq}ƒL¡À]pORa KÕV : _____________________ C¢v]^]Ssãr]R£ KÕV : _________________________ 
 
Facsimile signature stamp of 
Centre Superintendent ____________________________________________________________________________ 



MALAYALAM ( 3 ) P-II/G 

  
 
 
 
 
  Candidates should answer 

questions from the following Part 

only if they have opted for 

MALAYALAM as LANGUAGE–I. 
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v]nLYU IV 
nLx I 

ospLtU 
j]¡SÇw°¥ : fLRu RWLaO¾]q]¨OÐ 
kh|nLYU vLp]ÞÿV SÞLh|°¥ V̈ (SÞLh|U  
91 oOf¤ 96 vRq) wq]pLp D¾qU 
f]qRîaO¾V IuOfOW. 

സത്രാജിത്താകുന്ന യാദവൻപണ്ടു പപായ്  
മിത്രനെസ്പസവിച്ചുെിന്ന കാലം  
ഉത്തമമാനയാരു രത്നനത്ത െല്കിൊൻ  
ഭക്തിനയക്കണ്ടു നരളിഞ്ഞു മിത്രൻ  
വാർനമത്തുമാറു സയമന്തകനമനന്നാരു  
പപർനപറ്റു െിനന്നാന്നിപ്പാരിനലങ്ും  
എനെെു ഭാരം െല്നപാന്നുമിണ്ണ ീടുപന്നാ- 
ന്നിഷ്ടത്തിൽ പൂജിച്ചു പസവിക്കുപപാൾ  
അങ്നെയുനളാരു െന്മണ്ിരനന്നത്ത- 
ന്നംഗത്തിൽ പേർത്തവൻ പപാകുംപെരം  
ദവാരകരന്നിനല മാപലാകർ കണ്ടിെു  
സൂരയനെന്നിങ്നെ െിർണ്ണ യിച്ചാർ. 
പാപ ാജപലാേെന്തന്നുനട ോരത്തു  
പാഞ്ഞുനേനന്നലല ാരും നോന്നാരപപ്പാൾ: 
‘‘സൂരിയെുണ്ടിങ്ു വന്നുരുടങ്ുന്നു 
സൂരെും പരരുമകന്നു നേനെ  
ആദരിച്ചീടണ്ം പാരാനര നേന്നു െീ  
പവദത്തിൻ കാരലാം പദവൻരനന്ന’’ 
എന്നരു പകനൊരു പങ്കജപലാേെൻ  
എനന്തന്നു േിന്തിച്ചു പൊക്കിനച്ചാന്നാൻ:  
‘‘മിത്രെപലല രുപമ രത്നനത്തപ്പൂണ്ടുള  
സത്രാജിത്തപലല ായീ വന്നരിപപ്പാൾ’’  
എന്നരു പകെുള യാദവന്മാനരലല ാം  
െിന്നങ്ു പമവിൊർ പൊക്കി പൊക്കി  
സത്രാജിത്തങ്ു പപായ് രന്നുനട പഗഹത്തിൽ  
സരവരം നേന്നങ്ു പുക്കു പിനന്ന  
ഈശ്വരപൂജനയനച്ചയ്രങ്ു പപാരുന്ന  
പവശ്്മത്തിലാക്കിൊെെണ്ിയും  
സവർണ്ണ ങ്ൾനകാണ്ടു െിറഞ്ഞുരുടങ്ീര- 
പ്പുണ്യവാൻരന്നുനട പഗഹമപപ്പാൾ  

അനന്നാരു ൊളിലന്നന്ദജനന്മലല പവ  
നേന്നങ്ു െിന്നവന്മന്ദിരത്തിൽ  
യാദവരാജെു പവണ്നമന്നിങ്നെ  
യാേിച്ചുെിന്നാെന്നന്മണ്ിനയ.  
ലുബ്ധൊയുനളാരു യാദവെപന്നരം 
ഉദ്ധരൊയിനക്കാടാഞ്ഞുമൂലം. 

91. ‘മിത്രൻ’ എന്ന പദത്തിനെ അർത്ഥം ? 
(1) ഭൂമി 
(2) ത്ശ്ീകൃഷ്ണ്ൻ 
(3) സൂരയൻ 
(4) േത്ന്ദൻ 

92. ‘പങ്കജപലാേെൻ’ എന്നു കവിരയിൽ 
വിപശ്ഷിപ്പിക്കനപ്പെര് ആനരയാണ്് ? 
(1) സൂര്യൻ 
(2) ത്ശ്ീകൃഷ്ണ്ൻ 
(3) സൂരൻ 
(4) സത്രാജിത്്ത 

93. ‘ോരത്്ത’ എന്ന വാക്കിനെ അർത്ഥനമന്്ത? 
(1) ദൂനര 
(2) േിന്തിക്കുക 
(3) പൊെം 
(4) സമീപം 

94. ‘സരവരം’ എന്ന വാക്കിനെ 
വിപരീരപദപമര് ? 
(1) പവഗം 
(2) ഝടിരി 
(3) െിർണ്യം 
(4) സാവധാെം 

95. ‘വീട്’ എന്ന അർത്ഥത്തിൽ ഈ 
കവിരാഭാഗത്തിൽ ഉപപയാഗിച്ച 
വാപക്കര്? 
(1) അംഗം 
(2) നേപെ 
(3) പഗഹം 
(4) പാര് 
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96. സൂരയൻ സത്രാജിത്തിെ് സയമന്തകരത്നം 
െൽകിയനരന്തുനകാണ്്ട ? 
(1) സത്രാജിത്തിനെ വിെയം 

ഇഷ്ടനപ്പെരിൊൽ 
(2) സത്രാജിത്തിനെ ശ്ാരീരികശ്ക്തി 

കണ്്ട ഭയന്നിെ് 
(3) സത്രാജിത്തിനെ കുലമഹിമ 

രിരിച്ചറിഞ്ഞരിൊൽ 
(4) സത്രാജിത്തിനെ ഭക്തി 

പബാദ്ധയനപ്പെരിൊൽ 

j]¡SÇw°¥ : fLRu RWLaO¾]q]¨OÐ 
Yh|nLYU vLp]ÞÿV SÞLh|°¥ V̈  (SÞLh|U  
97 oOf¤ 105 vRq) wq]pLp D¾qU 
f]qRîaO¾V IuOfOW.  

രയാഗരാജസവാമികൾ ഭാരരത്തിനെ 
പദശ്ീയഗാെകൃത്താണ്്. ഒരു പദശ്ീയഗാെകൃത്്ത 
രനെ രേെയിലൂനട ആ പദശ്നത്ത 
സംഗീരത്തിനെ ആത്മഭാവം നവളിവാക്കും. ആ 
കൃരികൾ രപേശ്ീയർ പരനക്ക പഠിക്കുകയും 
പാടുകയും നേയ്ും. നപാരുനവ പറഞ്ഞാൽ, 
പദശ്ീയഗാെകൃത്തിനെ രേെകൾ ത്ശ്ദ്ധിച്ചാൽ 
ആ പദശ്ത്തിനെ സംഗീരപാരപരയനത്തയും 
സംഗീരത്തിനെ പരപമാന്നര 
മാരൃകകനളയുംപറ്റിയുള 
ഏകപദശ്ജ്ഞാെനമങ്കിലും ലഭിക്കും. ഇങ്നെ 
പൊക്കുപപാൾ രയാഗരാജസവാമികൾ െെുനട 
പദശ്ീയഗാെകൃത്താനണ്ന്്ന െിസസ ംശ്യം 
പറയാം. 

വാല്മീകിക്കു പശ്ഷം കപരും 
രുളസീദാസെും രാമായണ് 
ക ാെുഗായികനളന്ന െിലയിൽ 
ത്പശ്സ്രരായി. മലയാളത്തിനല 
കണ്ണ ശ്ശ പ്പണ്ിക്കനരയും അയ്ിപ്പിള 
ആശ്ാനെയും രാമേരിരകർത്താവിനെയും 
രുഞ്ചത്തു രാമാെുജനെഴുത്തേഛ നെയും 
മറക്കാൊവിലല . എന്നാൽ വയാപകമായ പരാരിൽ 

അഖിലഭാരരത്പശ്സ്രി പെടാൻ പകരളീയ 
കവികൾക്്ക പല പരിമിരികളുണ്ടായിരുന്നു - 
വിപശ്ഷിച്്ച ഭാഷയുനട കാരയത്തിൽ. 
ദക്ഷിണ്ഭാരരത്തിൽ കപർക്കു പശ്ഷം ആ 
ബഹുമരി പെടിയര് രയാഗരാജസവാമികളാണ്്. 
അപേഹം രാമായണ്ക  ഒരു ത്ഗെഥരൂപത്തിൽ 
രേിച്ചിെിലല . എന്നാൽ 
രാമായണ്കീർത്തെങ്ളിലൂനട ആ ക  
മുഴുവെും സംപക്ഷപിച്ചിെുള വസ്രുര മുൻ 
അദ്ധയായത്തിലൂനട കണ്ടപലല ാ.  

വാല്മീകി മഹർഷി രാമായണ്കാവയം 
രേിച്ചരും ലവകുശ്ന്മാനര പഠിപ്പിച്ചരും 
സംഗീരാത്മകമായാണ്്. രാമനെയും 
രാജസദസസ ിലുളവനരയും ലവകുശ്ന്മാർ 
നപനെന്നാകർഷിച്ചര് സംഗീരത്തിലൂനടയാണ്്. 
ഇരുപത്തിനയാന്നു ദിവസം രാമായണ്കാവയം 
പാടി. മെുഷയഹൃദയത്തിനെ മൃദുലവശ്നത്ത 
പിടിച്ചുലയ്ക്കുന്ന പശ്ാകക ാഭാഗം 
ഒടുവിലാണ്പലല ാ വരുക. അപപ്പാൾ ആദയംരനന്ന 
ആ കുെികൾ സദസസ ിൽ ആകൃഷ്ടരായര് 
സംഗീരമാധുരയംനകാണ്ടു മാത്രമായിരിക്കണ്ം. 
വാല്മീകിക്കു പശ്ഷം വളനരപപ്പർ ആ 
കാവയത്തിനെ ആലാപെyTകുമാരയനത്തപ്പറ്റി 
േിന്തിച്ചിെുനണ്ടന്നു പരാന്നുന്നിലല . അ വാ 
േിന്തിച്ചിരുന്നാൽത്തനന്നയും വാല്മീകിയുനട 
രാമായണ്കാവയത്തിൽ ഏരാെും 
ഈണ്ങ്ൾപക്ക ത്പസക്തിയുളൂ. ഈ 
വസ്രുര ഉളിൽ വച്ചുനകാണ്ടാണ്് 
രയാഗരാജസവാമികൾ രാമായണ്ക നയ 
സമീപിച്ചര്.  

രയാഗരാജനെ രാമായണ്കീർത്തെങ്ൾ 
രാഗത്തിനെയും ഈണ്ത്തിനെയും കാരയത്തിൽ 
അെന്തമായ വവവിദ്ധയം പുലർത്തുന്നു. 
അപേഹപത്താടു കിടെിൽക്കാൻ മനറ്റാരു 
വാഗ്പഗയകാരെിലല . രാമഭക്തിയിൽ മുഴുകിയ 
രയാഗരാജൻ മെുഷയരവത്തിൽെിന്്ന 
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ദിവയരവത്തിപലക്കുയർന്നു. അപേഹത്തിനെ 
ഓപരാ കീർത്തെവും ഓപരാ ദിവയാെുഭൂരിയുനട 
സൃഷ്ടിയാണ്്. അവ കർണ്ാടകസംഗീരത്തിെ് 
പമന്മയും വികാസവും െൽകി. ഭാരരീയ 
സംഗീരനത്ത പലാകസമക്ഷം ഉയർത്തിക്കാെിയ 
മഹാത്മാവണ്പേഹം. 

97. അഖിലഭാരരീയമായ ത്പശ്സ്രി പെടാൻ 
പകരളീയകവികൾക്്ക ഉണ്ടായിരുന്ന 
ത്പധാെപരിമിരി എന്തായിരുന്നു ? 
(1) ഭാഷാപരമായ രടസസ ം 
(2) പാണ്ഡിരയത്തിനെ അഭാവം 
(3) ത്പരിഭയുനട കുറവ് 
(4) പുരാണ്പരിേയക്കുറവ് 

98. രയാഗരാജസവാമികൾക്കു മുൻപ് 
പദശ്ീയരലത്തിൽ ത്പശ്സ്രൊയ 
ദക്ഷിണ്ഭാരരീയൊയ കവിയാര് ? 
(1) അയ്ിപ്പിളയാശ്ാൻ 
(2) കപർ 
(3) രുഞ്ചനത്തഴുത്തേഛ ൻ 
(4) കാളിദാസൻ 

99. രാമായണ്കാവയം ലവകുശ്ന്മാർ പാടിയര് 
എത്ര ദിവസമാണ്് ? 
(1) ഇരുപത്തിനയാന്നുദിവസം 
(2) അഞ്ചുദിവസം 
(3) ഏഴുദിവസം 
(4) പത്തുദിവസം 

100. ‘ഏകരാെര’ എന്ന വാക്കിനെ 
വിപരീരപദമായി ഈ ഗദയഖണ്ഡത്തിൽ 
സൂേിരമായ വാക്്ക ഏര് ? 
(1) വികാസം 
(2) ത്പസക്തി 
(3) സമക്ഷം 
(4) വവവിദ്ധയം 

101. മൃദുലം എന്ന വാക്കിനെ വിപരീരപദം ? 
(1) ആത്മഭാവം 
(2) പരുഷം 
(3) വയാപകം 
(4) സംപക്ഷപം 

102. ‘പശ്ാകം’ എന്ന വാക്കുമായി ഇണ്ങ്ാത്ത 
വാപക്കരാണ്് ? 
(1) ഹർഷം 
(2) പവദെ 
(3) വിഷാദം 
(4) സങ്കടം 

103. രയാഗരാജസവാമികനള പദശ്ീയഗാെകൃത്്ത 
എന്നു വിപശ്ഷിപ്പിക്കുന്നനരന്തുനകാണ്്ട ? 
(1) പദശ്ത്തിനെ 

സംഗീരപാരപരയനത്തയും 
പരപമാന്നരമാരൃകകനളയും 
ആവിഷ്കരിച്ചരിൊൽ 

(2) രാമായണ്കീർത്തെങ്ൾ 
രേിച്ചരിൊൽ 

(3) ആലാപെyTകുമാരയത്തിെ് 
ത്പാധാെയം െൽകിയരിൊൽ 

(4) ദക്ഷിണ്ഭാരരത്തിനല ഏറ്റവും 
ത്പശ്സ്രൊയ 
സംഗീരജ്ഞൊയരിൊൽ 

104. മെുഷയരവത്തിൽെിന്്ന ദിവയരവത്തിപലക്്ക 
രയാഗരാജസവാമികൾ ഉയർന്നര് 
എത്പകാരമാണ്് ? 

(1) രാമഭക്തിയിൽ ആണ്ടുമുഴുകിയരു 
വഴി 

(2) കർണ്ാടകസംഗീരത്തിെ് പമന്മയും 
വികാസവും സൊെിച്ചരു വഴി 

(3) വവവിദ്ധയം െിറഞ്ഞ ഗാെങ്ൾ 
സൃഷ്ടിച്ചരിലൂനട 

(4) രാഗരാളങ്ൾ പേർന്ന 
കീർത്തെങ്ൾ രേിച്ചരിൊൽ 

105. ‘നരക്്ക’ എന്ന അർത്ഥത്തിൽ ഉപപയാഗിച്ച 
വാക്്ക ഏര് ? 

(1) ദക്ഷിണ്ം 
(2) സമക്ഷം 
(3) അെുഗായി 
(4) അെന്തം 
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f]qRîaO¾V IuOfOW (SÞLh|U 106 oOf¤ 

120 vRq). 

106. ദൃഢീകരണ്ം (A) : 
 വായെയും രേൊവെപുണ്ിയും 

ത്പാ മികഘെത്തിൽ വിമർശ്ൊത്മക 
േിന്തയ്ക്്ക സഹായകമാണ്്. 

 കാരണ്ം (R) : 
 വിമർശ്ൊത്മകേിന്ത വായെയുനടയും 

രേൊവെപുണ്ിയുനടയും 
ഉപവെപുണ്ിയാണ്്. 

 രാനഴ നകാടുത്തവയിൽെിന്്ന ഏറ്റവും 
ഉേിരമായ ഉത്തരം രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, (R) 

(A)യുനട ശ്രിയായ 
വിശ്ദീകരണ്വുമാണ്് 

(2) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്. എന്നാൽ 
(R) (A)യുനട ശ്രിയായ 
വിശ്ദീകരണ്മലല  

(3) (A) ശ്രിയലല , (R) ശ്രിയാണ്് 

(4) (A) ശ്രിയാണ്്, (R) നരറ്റാണ്് 

107. ഭാഷാവെപുണ്ികൾ 
ആർജ്ജിക്കുന്നരിനെ മികച്ച മാർഗം, 
(1) ഒരു സമയം ഒരു വെപുണ്ിയിൽ 

മാത്രം ടീച്ചർ ത്ശ്ദ്ധ 
പകത്ന്ദീകരിക്കുന്നരു വഴി 

(2) നവലല ുവിളിയുയർത്തുന്നരും 
യാത്ന്തികവുമായ 
ഭാഷാെടപടിത്കമത്തിനെ സഹായം 
പരടിനക്കാണ്്ട 

(3) സംത്ഗ ിരസത്പദായം 
ഉപപയാഗനപ്പടുത്തിനക്കാണ്്ട 

(4) എഴുത്തുപരീക്ഷകളിലൂനടയും 
അവസൻനമെുകളിലൂനടയും മാത്രം 

108. കുെികൾ ആഖയാെവെപുണ്ി 
ആർജ്ജിച്ചിെുപണ്ടാ എന്നു 
വിലയിരുത്തുവാൻ അദ്ധയാപകൻ 
കുെികപളാട് ആവശ്യനപ്പപടണ്ടര് ? 
(1) ത്കിയാപദങ്ളും 
ൊമവിപശ്ഷണ്ങ്ളും 
പാഠപുസ്രകത്തിൽ വളയമിെു 
പരഖനപ്പടുത്തുക 

(2) അത്ഭുരനപ്പെ സന്ദർഭം പങ്കുവയ്ക്കാൻ 
ആവശ്യനപ്പടുക 

(3)  വാക്കുകൾ വിശ്ദീകരിക്കുപപാൾ 
വരുന്ന പിഴവുകൾ രിരുത്തുക 

(4) ക  വായിച്്ച ത്ഗഹണ്ശ്ക്തി 
അടിസഥാെനപ്പടുത്തി ഉത്തരം പരടുക 

109. ഏഴാംകല ാസസ ിനല ഒരദ്ധയാപിക െിർേിഷ്ട 
പാഠയപുസ്രകങ്ൾക്കു പുറനമ 
വായിക്കാൻ പുസ്രകങ്ൾ 
െിർപേശ്ിക്കാറുണ്്ട. അവർ കുെികളിൽ 
പത്പാത്സാഹിപ്പിക്കുന്നര്, 
(1) പങ്കാളിത്തവായെ 

(2) െിരന്തരവായെ 

(3) അധികവായെ 

(4) മാർഗദർശ്െവായെ 

110. ഭാഷാദ്ധയാപകപൊട് ത്പിൻസിപ്പാൾ 
പുരിയ ഘെത്തിപലക്കായി 
പാഠപുസ്രകങ്ളും മറ്റു 
പഠപൊപാധികളും രിരനഞ്ഞടുക്കുവാൻ 
ആവശ്യനപ്പെു. അങ്നെ 
രിരനഞ്ഞടുക്കുപപാൾ രാനഴ 
നകാടുത്തവയിൽ 
ത്പസക്തമലല ാത്തനരന്്ത? 

(1) പഠൊവശ്യരകളും 
കുെികൾക്കറിയാവുന്ന ഭാഷയും 

(2) പുസ്രകങ്ളുനടയും 
വിഭവങ്ളുനടയും നപാരുത്തനപ്പടൽ 

(3) കുെികളുനട പബാധരലം 
(4) ആശ്യാധിഷ്ഠിരസങ്കീർണ്രയും 

വസ്രുവിനെ സാത്ന്ദരയും 
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111. പഠിരാക്കളുനട ഭാഷാപഠെവിഭവങ്ളുനട 
ഉപപയാഗം വിലയിരുത്തുവാൊയി 
അദ്ധയാപിക ഒരു മാെദണ്ഡം 
വികസിപ്പിനച്ചടുത്തു. രാനഴ 
നകാടുത്തവയിൽ ഏരു മാെദണ്ഡമാണ്് 
വിലയിരുത്തലിെ് ഏറ്റവും 
ത്പധാെനപ്പെരും സഹായകവുമാകുന്നര്? 

(1) ഉപപയാഗക്ഷമരയും 
ആവർത്തെവും 
ഭാഷണ്സൃഷ്ടിക്ഷമരയും 

(2) പഠെവിഭവങ്ളുനട അവരരണ്വും 
രയ്ാനറടുക്കലും 

(3) െിരീക്ഷണ്വും ഫീഡ്ബാക്്ക 
സന്ദർഭങ്ളും എഴുരനപ്പെ 
റിപപ്പാർെുകളും 

(4) നേക്്ക ലിസ്റ്റും ഊഹങ്ളും 
പഠെഫലങ്ളും 

 

112. ആറാംകല ാസസ ിനല വിദയാർത്ഥികൾക്്ക 
വിവരണ്സഹിരമുള സിെിമ 
അദ്ധയാപിക ത്പദർശ്ിപ്പിച്ചു. 
പാഠപുസ്രകത്തിനല ഒരു അദ്ധയായനത്ത 
ആസ്പദമാക്കിയരായിരുന്നു ആ സിെിമ. 
വിവരണ്സഹിരമുള ആ സിെിമ 
പത്പാത്സാഹെപമകുന്നര്, 
(1) സജീവമായി കാണ്ാെും 

ത്ശ്ദ്ധിക്കാെും 
(2) ത്ശ്ദ്ധാപദ്ധരികൾ, സജീവകാഴ്േ 

എന്നിവയ്നക്കാപ്പം ആധികാരിക  
ഭാഷാവിഭവങ്ളുപപയാഗിക്കുവാൻ 
കുെികനള ത്പപോദിപ്പിക്കുക 

(3) കൂടുരൽ സിെിമകൾ കാണ്ുവാൻ 
കുെികളിൽ ആത്ഗഹം ജെിപ്പിക്കുക 

(4) ഭാഷണ്സൂേെകളിലൂനട 
ത്ശ്ദ്ധാപദ്ധരികളറിയാെും 
അഭിപെരാക്കളുനട അഭിെയസിദ്ധി 
ആസവദിക്കാെും 
െിരൂപണ്നമഴുരാെും 

113. ദൃഢീകരണ്ം (A) : 
 ഒരു കുെി അവനെ ആദിമവശ്ശ്വ 

ദിശ്യിൽ വയാകരണ്െിയമങ്ൾ 
ഒഴിവാക്കുകയും കൂടുരലായി 
ത്കിയാപദങ്ളും ൊമങ്ളും 
ഉപപയാഗിക്കുകയും നേയ്ുന്നു.  

 കാരണ്ം (R) :  
 പദപശ്ഷിക്കുറവ്. 
 രാനഴ നകാടുത്തവയിൽെിന്്ന ഏറ്റവും 

ഉേിരമായ ഉത്തരം രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, എന്നാൽ 

(A)യുനട ശ്രിയായ വിശ്ദീകരണ്മലല  
(R) 

(2) (A) ശ്രിയാണ്്, (R) നരറ്റാണ്് 

(3) (A) നരറ്റാണ്്, (R) ശ്രിയാണ്് 

(4) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, (A)യുനട 
ശ്രിയായ വിശ്ദീകരണ്മാണ്് (R) 

114. ഭാഷാപഠെകല ാസസ ിനല അെുഭവങ്ൾ ഒരു 
കുെി രനെ അെപയാട് 
പങ്കിടുകയായിരുന്നു. േില പെരങ്ളിൽ 
രങ്ൾ കണ്ണ ുമൂടിനക്കെുപപാൾ 
അദ്ധയാപകൻ ബാഗിൽെിന്്ന 
വസ്രുനവടുക്കുവാൻ 
ആവശ്യനപ്പടാറുണ്ടപത്ര. പിന്നീട് ആ 
വസ്രുവിനെക്കുറിച്്ച രങ്ൾ 
വിശ്ദീകരിക്കാറുമുണ്്ട. വളനര െലല  
പഠെരീരിയാണ്ിര്. 

 ഈ ത്പസ്രാവെ കുെിയുനട 
പഠെമുൻഗണ്െകൾ വയക്തമാക്കുന്നു. 
അവളുനട മുൻഗണ്െകൾ രിരിച്ചറിയുക. 
(1) പകൾക്കുപപാൾ ഭാഷ ഓർമിക്കുന്നു 
(2) േലിക്കുപപാൾ ഭാഷ ഓർമിക്കുന്നു 
(3) പകർത്തുപപാൾ ഭാഷ ഓർമിക്കുന്നു 
(4) കാണ്ുപപാൾ ഭാഷ ഓർമിക്കുന്നു 
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115. പഠിരാവ് നേയ്ര ഉദാഹരണ്ം വായിച്്ച, 
ആ ഉദാഹരണ്ത്തിെു പേരുന്ന പദ്ധരി 
രിരനഞ്ഞടുക്കുക : 

 ‘‘േിലരറിഞ്ഞുകൂനടങ്കിൽ, ഞാൻ മാെത്്ത 
പൊക്കും’’ 
(1) പരിശ്ീലെത്തിെുള അവസരങ്ൾ 

ഉപപയാഗനപ്പടുത്തുക 

(2) റഫറൻസ് വസ്രുക്കൾ 
പരിപശ്ാധിക്കുക 

(3) േിന്താക്കുഴപ്പമുള മാെസികാവസഥ 

(4) സംപയാജിരപദങ്ളിൽ 
പകത്ന്ദീകരിക്കുക 

116. െിർണ്യെപരീക്ഷയിലൂനട 
വിലയിരുത്തനപ്പടുന്നര്, 
(1) രനെ ഭാഷാപരമായ പിഴവുകൾ 

സവയം രിരിച്ചറിയുവാെുള പശ്ഷി 
ആർജ്ജിക്കൽ 

(2) പാഠയത്ഗെഥത്തിനല മുഖയാശ്യങ്ൾ 
സംത്ഗഹിക്കുവാെുള കഴിവ് 
ആർജ്ജിക്കൽ 

(3) പെെങ്ളുനട അടിസഥാെത്തിൽ 
പഠിരാക്കനള ത്കമീകരിക്കുക 

(4) പഠിരാവിനെ ഭാഷാപരമായ 
ബലhTർബലയങ്ൾ 

117. സാമർത്ഥയപ്പരീക്ഷ വഴി എലല ായ്പപാഴും 
വിലയിരുത്തനപ്പടുന്നര്, 
(1) കുെികൾ അഭയസിച്ച ഭാഷ 

(2) പഠിരാക്കൾ എത്തിപച്ചർന്ന 
ഭാഷാരലം 

(3) ബഹുമുഖ ഇത്ന്ദിയസംപവദെ 
പഠൊെുഭവങ്ൾ 

(4) വദെംദിെഭാഷണ്ത്തിനല ഭാഷ 

118. വിദയാർത്ഥികനള വിവിധ വിഭാഗങ്ളായി 
രിരിച്ച പശ്ഷം അദ്ധയാപിക, അവപരാട് 
ആെനയക്കുറിച്ചുള ക  വായിച്ചപശ്ഷം 
ഒരു ത്പശ്്പൊത്തരി െടത്തുവാൻ 
െിർപേശ്ിച്ചു. അദ്ധയാപികയുനട 
ഉപേശ്യലക്ഷയനമന്താണ്് ? 
(1) സരീർത്ഥയരുനട ഫീഡ്ബാക്്ക 

ലഭയമാക്കുക 
(2) ഒരു വിഷയത്തിൽ രാര്പരയം 

ജെിപ്പിക്കുക 
(3) ഒരു പാഠെിരൂപണ്നമഴുരിക്കുക 
(4) ഓർമശ്ക്തി അളക്കുക 

119. ഭാഷാപഠെകല ാസസ ിൽ ഒരു കുെി 
കല ാസസ ിനെയാനക 
അസവസഥനപ്പടുത്തുപപാൾ കല ാസ് 
വകകാരയം നേയ്ുന്ന അദ്ധയാപകൻ 
നേപയ്ണ്ടര്, 
(1) ത്ശ്ദ്ധാപൂർവം ഇരിക്കുന്ന 

കുെികപളാട് സംസാരിക്കുക 

(2) ത്പശ്്െപരിഹാരത്തിൊയി കുെിപയാട് 
ആദയം സംസാരിക്കുക 

(3) ത്പശ്്െപരിഹാരത്തിെ് 
രക്ഷിരാക്കനള ആത്ശ്യിക്കുക 

(4) സ്കൂൾ അധികൃരനര കുെിയുനട 
നപരുമാറ്റം അറിയിക്കുക 

120. ‘‘പുരിയ േിന്തകൾ സവരൂപിക്കൽ, 
സംഘാടകരവം, രൂപകലപ െ, 
സംപശ്ാധെം, പുെഃപരിപശ്ാധിക്കൽ 
ഇവയിൽ വിദയാർത്ഥികൾ മുഴുകുപപാൾ’’ 

 ഏരു വെപുണ്ിയാണ്് ഈ ത്പത്കിയയിൽ 
ത്പരിഫലിരമാവുന്നര് ? 

(1) ഭാഷണ്വെപുണ്ി 
(2) വായെവെപുണ്ി 
(3) രേൊവെപുണ്ി 
(4) ത്ശ്ദ്ധാവെപുണ്ി 
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v]nLYU V 
nLx II  

ospLtU 
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f]qRîaO¾V IuOfOW (SÞLh|U 121 oOf¤ 

135 vRq). 

 
121. രാനഴ നകാടുത്തവയിൽ 

പൂർവവായെകർമനത്ത 
പിന്തുണ്യ്ക്കുന്നപരര്? 

(1) ത്പവേെരീരി ഉപപയാഗനപ്പടുത്തൽ 

(2) കൃരി സംത്ഗഹിക്കുവാൻ 
പഠിരാക്കപളാട് ആവശ്യനപ്പടുക 

(3) വയാകരണ്ഘടെകൾ പഠിപ്പിക്കൽ 

(4) പരാവർത്തെരീരി 
ഉപപയാഗനപ്പടുത്തൽ 

 

122. രാനഴ നകാടുത്തവയിൽ 
പരിഹാരപബാധെനത്ത 
സംബന്ധിച്ചിടപത്താളം ശ്രിയായര്? 

(1) പിന്നാക്കവിദയാർത്ഥികപളാട് 
സഹരാപം കാെുക 

(2) ത്പകടെം നമച്ചനപ്പടുത്തുവാൻ 
അവശ്യമായ പിന്തുണ് െൽകുക 

(3) ത്പകടെം നമച്ചനപ്പടുത്തുവാൻ 
അധിക മാർക്്ക െൽകുക 

(4) അെുഗൃഹീരവിദയാർത്ഥികൾക്്ക 
കൂടുരൽ ത്ശ്ദ്ധ െൽകുക 

123. ദൃഢീകരണ്ം (A) :  
 ഭാരരത്തിനല ഔപോരികബന്ധ 

ഭാഷയാണ്് ഇംഗല ീഷ്. 
 കാരണ്ം (R) : 
 ഇന്തയൻ സ്കൂളുകളിൽ ഒരു 

വിപദശ്ഭാഷയായി ഇംഗല ീഷ് 
പഠിപ്പിക്കനപ്പടുന്നു.  

 രാനഴ നകാടുത്തവയിൽെിന്്ന ഏറ്റവും 
ഉേിരമായ ഉത്തരം രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, എന്നാൽ 

(R) (A)യുനട ശ്രിയായ 
വിശ്ദീകരണ്മലല  

(2) (A) ശ്രിയാണ്്, (R) നരറ്റാണ്് 
(3) (A) നരറ്റാണ്്, (R) ശ്രിയാണ്് 
(4) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, (A)യുനട 

ശ്രിയായ വിശ്ദീകരണ്മാണ്്  (R) 
124. രാനഴ നകാടുത്തവയിൽ ഭാഷയുനട 

സവിപശ്ഷര അലല ാത്തപരര് ? 
(1) ഭാഷ െിശ്ചലമാണ്് 
(2) ഭാഷ ത്പരീകാത്മകമാണ്് 
(3) ഭാഷ സാമൂഹികമാണ്് 
(4) ഭാഷ ശ്ാസ്ത്രീയമാണ്് 

125. ദൃഢീകരണ്ം (A) : 
 പൂർവജ്ഞാെം കൃരയമായി കുെികനള 

ഓർമിപ്പിപക്കണ്ടര് ത്പധാെമാണ്്. 
 കാരണ്ം (R) : 
 പൂർവജ്ഞാെം കൃരയമായി 

ഓർമനപ്പടുത്തുന്നരിലൂനട ആർജിര 
ജ്ഞാെവും പുരിയ ജ്ഞാെവും രെിൽ 
ബന്ധിപ്പിക്കുവാൻ കുെികൾക്്ക സാധിക്കുന്നു. 

 രാനഴ നകാടുത്തവയിൽെിന്്ന ഏറ്റവും 
ഉേിരമായ ഉത്തരം രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, എന്നാൽ 

(A)യുനട ശ്രിയായ വിശ്ദീകരണ്മലല  (R) 
(2) (A) ശ്രിയാണ്്, (R) നരറ്റാണ്് 
(3) (A) നരറ്റാണ്്, (R) ശ്രിയാണ്് 
(4) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, (A)യുനട 
ശ്രിയായ വിശ്ദീകരണ്മാണ്് (R) 
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126. വീെിനല ഊർജസംരക്ഷണ്വുമായി 
ബന്ധനപ്പെ ഒരു ലഘുപലഖ 
അവസൻനമൊയി രയ്ാറാക്കുവാൻ  
VIII LU കല ാസസ ിനല അദ്ധയാപകൻ 
വിദയാർത്ഥികപളാട് ആവശ്യനപ്പെു. ഈ 
പജാലി ഭാഷയുനട ഏരു 
സവിപശ്ഷരയുമായാണ്് 
ബന്ധനപ്പടുന്നര് ? 
(1) ഭാവാത്മകമായ െിർപേശ്ം 
(2) പോപദയാത്തരരീരി 
(3) രുലൊത്മകം 
(4) ഭൂരകാലം 

127. ഉപപഭാക്താക്കളുമായി 
വാണ്ിജയസംബന്ധിയായ സംഭാഷണ്ം 
െടത്തുവാൻ പഠിരാക്കനള 
ത്പാപ്രരാക്കുക എന്ന ലക്ഷയപത്താനട ഒരു 
പാഠയഭാഗം രയ്ാറാക്കുന്ന ഘെത്തിൽ 
അരിെ് ഇണ്ങ്ിപച്ചരുന്ന പാഠയയിെം 
ഏര്? 

(1) വിവരണ്ം 
(2) റിപപ്പാർെ് 

(3) പലഖെം 
(4) കത്്ത 

128. േിത്രത്തിലുള ൊലു 
സംഗീപരാപകരണ്ങ്ൾ കാെിയിെ് ടീച്ചർ 
വിദയാർത്ഥികപളാട് വിവിധ സംഗീര 
സന്ദർഭങ്ളിൽ അവ ഉപപയാഗിക്കുന്നര് 
വിശ്ദീകരിച്ചു. ഈ കർമത്തിെ് ഏറ്റവും 
ഇണ്ങ്ിപച്ചരുന്ന ധാരണ്ാവെപുണ്ി 
രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) കപപാസിങ്ങ്  
(2) അപത്ഗ ിക്കുക 

(3) യുക്തിപരം 
(4) സങ്കല് പിക്കൽ 

129. ഔപോരികഭാഷാരീരിയിൽെിന്്ന 
അjTപോരികഭാഷാരീരിയിപലക്്ക 
ഏകഭാഷാഭാഷകർ അപര 
ഭാഷണ്പമഖലയിൽത്തനന്ന മാറുപപാൾ 
അവർ വയാപരിക്കുന്നര്. 
(1) പകാഡ്-സവിച്ചിങ്ിൽ 

(2) പകാഡ്-മിക്സിങ്ിൽ 

(3) ഭാഷാപഭദങ്ളിൽ 

(4) സാമൂഹികഭാഷാശ്ാസ്ത്രത്തിൽ 

130. അെയരുമായുള കുെികളുനട 
അjTപോരിക ഇടനപടലുകളും 
yTഹൃദങ്ളും ഇരരബന്ധങ്ളും 
കൂൊയ്മയിൽ അടിസഥാെമാവുന്നര് 
ഏരു ഭാഷാരൂപനത്ത ഉപജീവിച്ചാണ്്? 

(1) സവാംശ്ീകരണ്ം 
(2) ഉൾനക്കാളൽ 

(3) സാമൂഹികഭാഷാവര്കരണ്ം 
(4) എൻകൾപത്ടഷൻ 

131. പദാവലികളുനട ഉപപയാഗത്തിൽ, 
വയാകരണ്ം പഠിരാക്കൾക്്ക 
മാർഗദർശ്ിയാവുന്നര് 

(1) ആവർത്തിച്ചുപകെ് ഉൾനക്കാളുന്നര് 
െലല  
ഭാഷപണ്ാപാധിയാക്കിത്തീർക്കുക 

(2) െിഘണ്ടുവിനല ഇെങ്നള 
അർത്ഥപൂർണ്വും 
ആശ്യത്പകാശ്െക്ഷമവുമാക്കി 
പരിവർത്തെനപ്പടുത്തുവാൻ 

(3) ഉയർന്ന കല ാസസ ുകളിപലക്്ക 
ഔപോരികരേെ െിർവഹിക്കുവാൻ 
പരയാപ്രരാക്കുക 

(4) ഔപോരികസന്ദർഭങ്ളിൽ ഉയർന്ന 
കൃരയരപയാനടയും 
ആത്മവിശ്വാസപത്താനടയും 
സംസാരിക്കുവാൻ 
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132. ഭാഷാപഠിരാക്കൾക്്ക കല ാസ് റൂ ം 
വിഭവമായി ഉൾനപ്പടാത്തര് ഇവയിൽ 
ഏരാണ്്? 

(1) വായെയിടം 

(2) കല ാസ് റൂ ം വലത്ബറി 

(3) കല ാസ് റൂ ം െടപടിത്കമങ്ൾ 

(4) ഭാഷാമരിൽ 

133. ദൃഢീകരണ്ം (A) : 
 വയക്തിഗരപഠൊർത്ഥം രൂപപരഖ 

രയ്ാപറക്കണ്ടര് രീർച്ചയായും 
ഭാഷാദ്ധയാപകൊണ്്. 

 കാരണ്ം (R) : 
 പുരിയ ഭാഷകൾ പഠിക്കുന്ന 

പഠിരാക്കൾക്്ക വവവിദ്ധയമുണ്്ട. 
 രാനഴ നകാടുത്തവയിൽെിന്്ന ഏറ്റവും 

ഉേിരമായ ഉത്തരം രിരനഞ്ഞടുക്കുക. 
(1) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, എന്നാൽ 

(R) (A)യുനട ശ്രിയായ 
വിശ്ദീകരണ്മലല  

(2) (A) ശ്രിയാണ്്, (R) നരറ്റാണ്് 

(3) (A) നരറ്റാണ്്, (R) ശ്രിയാണ്് 

(4) (A)യും (R)ഉം ശ്രിയാണ്്, (R) 
(A)യുനട ശ്രിയായ 
വിശ്ദീകരണ്മാണ്് 

134. ഒന്നാംഭാഷാ പഠെത്തിൽ മുഖയ പങ്കു 
വഹിക്കുന്നര് ഏരു പദ്ധരിയിലാണ്്? 

(1) വയാകരണ്-പരിഭാഷാപദ്ധരിയിൽ 

(2) സംഭാഷണ്പഠെപദ്ധരിയിൽ 

(3) െിപയാഗാധിഷ്ഠിരപഠെപദ്ധരിയിൽ 

(4) പെർപദ്ധരിയിൽ 

135. പേരനെ ഒന്നാംഭാഷ പഭാജ്പുരിയാണ്്. 
രമിഴ്ൊെിൽ 
അടുത്തകാലനത്തത്തിപച്ചർന്നപപ്പാൾ 
അവൻ അയൽക്കാപരാട് 
പഭാജ്പുരിയിലലല , ഇംഗല ീഷിലാണ്് 
സംസാരിച്ചിരുന്നര്. പുരിയ രണ്ടാംഭാഷ 
രപേശ്ീയഭാഷയ്ക്കു പകരമായര് 
എന്തിനെ ഉദാഹരണ്മായി എടുക്കാം? 

(1) ദവിഭാഷാെയൂ െീകരണ്ം 

(2) പകാഡ്-മിക്സിങ്് 

(3) പകാഡ്-സവിച്ചിങ്് 

(4) ദവിഭാഷിരവം 
 

j]¡SÇw°¥ : fLRu RWLaO¾]q]¨OÐ 
Yh|nLYU vLp]ÞÿV SÞLh|°¥ V̈  (SÞLh|U  
136 oOf¤ 143 vRq) wq]pLp D¾qU 
f]qRîaO¾V IuOfOW. 

മൂലയാധിഷ്ഠിരവിദയാഭയാസത്തിനെ 
അവിഭാജയഘടകമായി പരിസഥിരിപഠെനത്ത 
ൊമിന്്ന പരിഗണ്ിക്കുന്നു. പകവലം അറിവു 
പെടുന്നരിെുപരി കരുരപലാനട ജീവിക്കുകയും 
സഹജീവികപളാട് സഹാെുഭൂരി 
കാെുകയുനമാനക്ക നേയ്ുന്ന 
ത്പവർത്തെമാണ്ര്. മെുഷയൻ വളർന്്ന 
mTദ്ധികരലത്തിൽ വികാസമുണ്ടാക്കുപപാൾ 
മുൻനപാനക്ക ത്പകൃരിസംരക്ഷണ്ത്തിെ് 
ഒെുംരനന്ന ത്പാധാെയം െൽകിയിരുന്നിലല . 
േുറ്റുപാടിനെക്കുറിച്ചുള അറിവിലല ായ്മയും 
അറിയാെുള 
രാര്പരയമിലല ായ്മയുനമാനക്കയായിരുന്നു 
അരിെു കാരണ്മായിരുന്നര്. എന്നാൽ 
കഴിഞ്ഞ െൂറ്റാപണ്ടാനട പലാകനത്തപാടും 
വയാവസായികമായ പരിവർത്തെങ്ൾ 
ധാരാളമുണ്ടായി. സുഖപഭാഗവസ്രുക്കളുനട 
കടന്നുകയറ്റം അമിരമായ അസന്തുലിരാവസഥ 
ത്പകൃരിയിൽ സൃഷ്ടിച്ചു. പരിസഥിരിയുമായി 
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ഇണ്ങ്ിജീവിക്കുന്നരിെു പകരം അരിനെ 
പരമാവധി േൂഷണ്ം നേയ്ുന്ന ത്പവണ്ര 
രുടർന്നുപപാന്നു. വയാവസായികവിപല വം 
ഏനരങ്കിലും ഒരു ത്പപദശ്നത്ത 
ത്പകൃരിവിഭവനത്ത പരിപൂർണ്മായി 
ആത്ശ്യിച്ചു െടത്തുകയും രന്മൂലം ആ 
ത്പപദശ്ത്തിനെയാനക സന്തുലിരാവസഥ 
െഷ്ടനപ്പടുകയും നേയ്രു. 
സുഖപഭാഗവസ്രുക്കളുനട അളവറ്റ 
ഉപപയാഗവും ദുരുപപയാഗവുനമാനക്ക 
ത്പകൃരിവിഭവങ്ളിൽ അെുകൂലവും 
ത്പരികൂലവുമായ ധാരാളം മാറ്റങ്ൾ 
ഉണ്ടാക്കിയിെുണ്്ട. 

പരിസഥിരിഘടകങ്ൾ ഓപരാ 
ത്പപദശ്ത്തിെും അെുസൃരമായിൊണ്് 
രുടർന്നുപപാരുന്നര്. എന്നാൽ മെുഷയനെ 
അരിപമാഹവും അരിത്കമവും ത്പകൃരിയുനട 
ത്പപരയകരകൾ മാറ്റിമറിക്കുന്നു. 
േുറ്റുപാടുകൾക്കിണ്ങ്ാത്ത സസയങ്ളും 
ജീവികളും കടന്നുവരുന്നപരാനട പാരിസഥിരിക 
ത്പശ്്െങ്ൾ ഉടനലടുക്കുന്നു. മലിെീകരണ് 
സാദ്ധയരയും ഇപരാനടാപ്പം വർദ്ധിക്കുന്നു. 
പരിസഥിരിയിലുണ്ടാകുന്ന മാറ്റങ്ൾ 
ഉൾനക്കാളുകയും അരിൽ രാര്പരയവും 
ത്പശ്്െങ്ളിൽ ഉര്കണ്്ഠയും 
ഉടനലടുക്കുപപാൾ പരിസഥിരിപഠെത്തിെ് 
ത്പാധാെയമുണ്ടാകുന്നു. മെുഷയനെ 
വകകടത്തലുകൾ വളനരയധികം ഇലല ാത്ത 
ത്പപദശ്ങ്ളിൽ പരിസഥിരിഘടകങ്ൾക്്ക 
വലിയ വയരയാസമിലല ാരിരിക്കുകയും പരസ്പര 
പൂരകമായി ത്പവർത്തിക്കുകയും നേയ്ുന്നു. 
വവവിദ്ധയമാർന്ന ഈ അവസഥയാണ്് 
പരിസഥിരിവയൂ ഹം (Environmental System). 
െഗരവര്കരണ്ം ഒരു ത്പപദശ്നത്ത 
പരിസഥിരിവയൂ ഹത്തിെ് ആഘാരം 
സൃഷ്ടിക്കുന്നു. കീടൊശ്ിെികളും 
രാസവസ്രുക്കളും ഉപപയാഗിച്ചുള 

കൃഷിരീരിയും പരിസഥിരിവയൂ ഹത്തിനെ രാളം 
നരറ്റിക്കുന്നുണ്്ട. ഏനരാന്നിനെയും 
ത്കമാരീരമായ ഉപപയാഗമാണ്് 
പരിസഥിരിവയൂ ഹനത്ത രകരാറിലാക്കുന്നര്. 
വെവിഭവങ്ളുനട േൂഷണ്വും മരങ്ളുനട 
നവെിനയാഴിക്കലുനമാനക്ക വലിയ ത്പശ്്െങ്ൾ 
വരുത്തിവയ്ക്കുന്നു. കുറ്റിനച്ചടികളും 
ഔഷധസസയങ്ളുനമാനക്ക പുരയിടങ്ളിൽ 
െിന്നും അത്പരയക്ഷമാകുന്നപരാനട സവയം 
ത്പരിപരാധിക്കുന്നരിെുള പരിസഥിരിയുനട 
കഴിവ് കുറയുന്നു. ഓപരാ ത്പപദശ്ത്തിനെ 
ഭൂമിശ്ാസ്ത്രപരമായ ത്പപരയകരകൾ 
മെസസ ിലാക്കുന്നരിെ് അഭയസ്രവിദയരായ 
ആളുകൾ പപാലും ത്ശ്മിക്കുന്നിലല . കാലാവസഥ, 
ഭൂരൂപങ്ൾ, ഭൂമിവിജ്ഞാെം, ഭൂെിരപ്പിനെ 
വയരയാസം എന്നീ ത്പപരയകരകൾ രെിൽ 
വളനരയധികം ബന്ധമുണ്്ട. 
വജവവവവിദ്ധയേിന്ത പുരിയ രലമുറയിൽ 
സൃഷ്ടിക്കുവാൻ കഴിയുനമങ്കിൽ പരസ്പര 
വിശ്വാസം വളർത്തുവാൻ സാധിക്കും. 

136. സുഖപഭാഗവസ്രുക്കളുനട അധിെിപവശ്ം 
ത്പകൃരിയിൽ സൃഷ്ടിച്ചനരന്്ത? 
(1) അമിരമായ അസന്തുലിരാവസഥ 
(2) വയാവസായികപരിവർത്തെം 
(3) രാര്പരയമിലല ായ്മ 
(4) സന്തുലിരാവസഥ 

137. mTദ്ധികരലത്തിൽ 
വികാസമുണ്ടാകുപപാഴും 
ത്പകൃരിസംരക്ഷണ്ത്തിെ് മെുഷയൻ 
ത്പാധാെയം െൽകാത്തരിനെ 
കാരണ്ങ്ളിനലാന്നായി പലഖെത്തിൽ 
സൂേിപ്പിച്ചപരരാണ്് ? 
(1) അറിവിലല ായ്മ 
(2) അരിപമാഹം 
(3) അരിത്കമം 
(4) സഹാെുഭൂരി 
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138. പരിസഥിരിപഠെത്തിെ് 
ത്പാധാെയമുണ്ടാകുന്നനരപപ്പാഴാണ്്? 

(1) പാരിസഥിരികത്പശ്്െങ്ൾ 
കൂടുപപാൾ 

(2) ഭൂവിജ്ഞാെം ശ്ക്തിനപ്പടുപപാൾ 

(3) പരസ്പരവിശ്വാസം വളരുപപാൾ 

(4) ത്പകൃരിസ്പെഹം വർദ്ധിക്കുപപാൾ 

139. പരിസഥിരിവയൂ ഹത്തിെ് ആഘാരം 
സൃഷ്ടിക്കുന്നനരന്്ത? 

(1) െഗരവര്കരണ്ം 
(2) ഭൂെിരപ്പിനെ വയരയാസം 
(3) പുരിയ സസയങ്ളുനട വരവ് 

(4) കാലാവസഥാമാറ്റം 

140. കുറ്റിനച്ചടികളും 
ഔഷധസസയങ്ളുനമാനക്ക 
ഇലല ാരാവുന്നപരാനട ത്പകൃരിക്്ക 
എന്താണ്് െഷ്ടമാകുന്നര്? 
(1) വവവിദ്ധയം 
(2) സവയംത്പരിപരാധപശ്ഷി 
(3) വൃത്തി 
(4) yTന്ദരയം 

141. ഈ ഗദയഭാഗത്തിനല ത്പരിപാദയനമന്തു് ? 
(1) പാരിസഥിരികത്പശ്്െങ്ൾ 
(2) ഭൂമിശ്ാസ്ത്രം 
(3) മൂലയാധിഷ്ഠിരവിദയാഭയാസം 
(4) വയവസായവിപല വം 

142. ‘ത്കമം’ എന്ന വാക്കിെ് വിപരീരമായി ഈ 
ഗദയഭാഗത്തിൽ െൽകിയിെുള വാപക്കര്? 

(1) അരിത്കമം 
(2) ആഘാരം 
(3) േൂഷണ്ം 
(4) അമിരം 

143. വജവവവവിദ്ധയേിന്ത പുരിയ 
രലമുറയിൽ 
സൃഷ്ടിച്ചുകഴിഞ്ഞാലുണ്ടാകുെ്െ 
പെെനമന്്ത? 

(1) പരസ്പരവിശ്വാസം 
വളർത്താൊവും 

(2) സവയം ത്പരിപരാധിക്കാൊവും 
(3) ഉര്കണ്്ഠകളിലല ാരാക്കാം 
(4) സപത്്ത വർദ്ധിപ്പിക്കാൊവും 
 

j]¡SÇw°¥ : fLRu RWLaO¾]q]¨OÐ 
Yh|nLYU vLp]ÞÿV SÞLh|°¥ V̈ (SÞLh|U  
144 oOf¤ 150 vRq) wq]pLp D¾qU 
f]qRîaO¾V IuOfOW. 

ത്പരയക്ഷത്തിൽ പദാഷം പരാന്നിനലല ങ്കിലും 
െിരന്തരമായ ഉപപയാഗത്തിലൂനട ശ്രീരത്തിനല 
പദാഷങ്നളയും ധാരുക്കനളയും ദുഷിപ്പിച്ചു 
കാലത്കമത്തിൽ പരാഗബാധയ്ക്കു 
കാരണ്മാകുന്ന ആഹാരനത്തയാണ്് 
വിരുദ്ധാഹാരം എന്നു പറയുന്നര്. 

ഒരു പദശ്ത്തിനെ മണ്ണ ്, നവളം, 
കാലാവസഥ, സസയജാലങ്ൾ രുടങ്ിയവ ആ 
പദശ്ത്തു രാമസിക്കുന്നവരിൽ സവാധീെര 
നേലുത്തുന്നു. ആ പദശ്സവഭാവത്തിെ് 
എരിരാവുന്ന ഭക്ഷണ്രീരി പിന്തുടരുന്നരിെ് 
പദശ്വിരുദ്ധം എന്നു പറയും. 

നവയിൽ, മഞ്്ഞ, മഴ രുടങ്ിയ 
കാലസവഭാവനത്ത പരിഗണ്ിച്ചായിരിക്കണ്ം 
ഭക്ഷണ്രീരി. അങ്നെയലല ാത്തരാണ്് 
കാലവിരുദ്ധം. ശ്രീരത്തിനല അഗ്നിക്്ക 
ഗുണ്കരമലല ാത്തരാണ്് അഗ്നിവിരുദ്ധം. 
ആഹാരവസ്രുക്കൾ കൂെിപച്ചർക്കുപപാൾ 
ഓപരാ വസ്രുവും കൃരയമായ അളവിൽ 
കൂെിപച്ചർക്കണ്ം. അലല ാരായാൽ അര് 
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മാത്രാവിരുദ്ധമായിത്തീരും. െിരന്തര 
ഉപപയാഗത്താൽ ശ്ീലമായിത്തീർന്നരാണ്് 
സാത്മയം. െമുക്്ക 
സാത്മയമായിത്തീർന്നിെുളരിെ് വിപരീരമായ 
രീരിപയാ വസ്രുപവാ ആണ്് സാത്മയവിരുദ്ധം. 

വാരപിത്തകഫാദി പദാഷങ്ളുനട 
സവാധീെമെുസരിച്്ച ഓപരാരുത്തരുനടയും 
ശ്ാരീരികവും മാെസികവുമായ ഘടെയിൽ 
വയരയാസം ഉണ്ടാകും. ഒരാൾക്കുളര് 
മനറ്റാരാൾക്കുണ്ടാവുകപയാ ഇലല ാരിരിക്കുകപയാ 
നേയ്ാം. ഉദാഹരണ്ത്തിെു 
വാരത്പകൃരിക്കാരിൽ എലല ാ കാരയങ്ളിലും 
വാരപദാഷത്തിനെ സവാധീെര 
ത്പകടമായിരിക്കും. അരിൊൽ ഒരാളുനട 
ത്പകൃരിക്കെുഗുണ്മാകണ്ം അയാളുനട 
ഭക്ഷണ്ത്കമം. അെുഗുണ്മലല ാത്തരാണ്് 
പദാഷവിരുദ്ധം. ആഹാരവസ്രുക്കൾ 
ഉപപയാഗത്തിെു രയ്ാറാക്കുന്നരിെ് 
ഇടിക്കുകയും നപാടിക്കുകയും കുരിർക്കുകയും 
മറ്റും നേയ്ുന്നരാണ്് സംസ്കരണ്ം. ഇങ്നെ 
സംസ്കരിക്കുപപാൾ വസ്രുവിനെ 
ഗുണ്ത്തിെ് മാറ്റം സംഭവിക്കുന്നു. ഇര് 
ശ്രീരത്തിെു വിപരാധിയായി ഭവിക്കുന്നു. 
ഇരാണ്് സംസ്കാരവിരുദ്ധം. 

ഒരു വസ്രുവിനെ ഏറ്റവും 
ശ്ക്തിമത്തായ ഗുണ്മാണ്് വീരയം 
എന്നരുനകാണ്്ട ഉപേശ്ിക്കുന്നര്. 
ഉഷ്ണ്വീരയമുള ഒരു വസ്രു 
അകത്തുനേന്നാൽ ശ്രീരത്തിനെ ഉഷ്ണ്ം 
വർദ്ധിക്കും. ശ്ീരവീരയവസ്രു രണ്ുപ്പിനെയും 
വർദ്ധിപ്പിക്കും. എന്നാൽ ഉഷ്ണ്വീരയമുളരും 
ശ്ീരവീരയമുളരും ഒരുമിച്്ച അകത്തുനേന്നാൽ 
അര് ശ്രീരനത്ത ദുഷിപ്പിക്കും. ഇരാണ്് 
വീരയവിരുദ്ധം. 

വായ് മുരൽ മലദവാരം വനര 
െീണ്ടുകിടക്കുന്ന കുഴലാണ്് പകാഷ്ഠം. 
ദഹെത്പവർത്തെനമലല ാം െടക്കുന്നര് ഈ 
കുഴലിലാണ്്. പദാഷങ്ളുനട സവാധീെര 
പകാഷ്ഠത്തിനെ അവസഥയ്ക്്ക 
വയരയാസമുണ്ടാക്കും. ഉദാഹരണ്ത്തിെ് 
വാരത്തിെ് ത്പാമുഖയമുള പകാഷ്ഠം മലബന്ധം 
ഉണ്ടാക്കും. പിത്തത്തിെ് ത്പാമുഖയമുളര് മലം 
ഇളകിപപ്പാകുന്നരിെു കാരണ്മാകും. ഇര് 
പരിഗണ്ിക്കാനര വാരത്പധാെ പകാഷ്ഠപത്താടു 
കൂടിയ ഒരാൾ വീണ്ടും വാരനത്തപയാ 
മലബന്ധനത്തപയാ വർദ്ധിപ്പിക്കുന്ന ആഹാരം 
കഴിക്കുന്നരാണ്് പകാഷ്ഠവിരുദ്ധം. 

ശ്രീരത്തിനെ ത്പപരയകസമയനത്ത 
സഥിരിയാണ്് അവസഥ. സഥിരി 
പരിപശ്ാധിക്കാനരയുള ഭക്ഷണ്ം ശ്രീരനത്ത 
െശ്ിപ്പിക്കും. വിശ്പ്പിനലല ങ്കിലും ഭക്ഷണ്ം 
കഴിക്കുക. കഠിൊധവാെം നേയ്ുന്ന ഒരാൾ 
ഭക്ഷണ്ം കഴിക്കാരിരിക്കുക രുടങ്ിയവയാണ്് 
അവസഥാവിരുദ്ധം. 

ഓപരാ ഭക്ഷയവസ്രുവും പാകം 
നേപയ്ണ്ടര് യുക്തമായ രീരിയിൽ പാകം 
നേയ്രും പാകം നേപയ്ണ്ടാത്തര് 
അലല ാനരയുമാണ്് കഴിപക്കണ്ടര്. ഈ വിധി 
അെുസരിച്ചലല ാത്തനരലല ാം പാകവിരുദ്ധമാണ്്. 
ഏത്തപ്പഴം പവവിച്ചുകഴിക്കാറുണ്്ട. എന്നാൽ 
പാളയംപകാടൻ പഴം പവവിച്ചുകഴിക്കാറിലല . 

ഒറ്റയ്ക്കുപപയാഗിച്ചാൽ ഗുണ്കരമാകുന്ന 
വസ്രുക്കൾ മനറ്റാന്നിെു കൂനട പേർക്കുന്നര് 
പദാഷകരമായിത്തീരാം. ഇരാണ്് 
സംപയാഗവിരുദ്ധം. പാൽ പുളിരസമുള 
പഴവും പേർത്തു കഴിക്കുന്നര് 
സംപയാഗവിരുദ്ധമാണ്്. 
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ഒരു വസ്രു ശ്രിയായ അവസഥയിൽ 
സഥിരി നേയ്ുപപാഴാണ്് അരിെു ഗുണ്ം 
കൂടുക. സവാഭാവികരീരിയിലലല ാനരപയാ മികച്ച 
രരത്തിലലല ാനരപയാ ഉപപയാഗിക്കുന്നരാണ്് 
സപദ് വിരുദ്ധം. പഴം േീഞ്ഞപശ്ഷം 
കഴിച്ചാലും പാകമാകുന്നരിെു മുൻപു 
കഴിച്ചാലും പഴത്തിനെ മികപവാ ഗുണ്പമാ 
ലഭിക്കിലല പലല ാ. 

144. ആഹാരവസ്രുക്കൾ കൂെിപച്ചർക്കുന്ന 
ഘെത്തിൽ അെുപാരം നരറ്റുപപാൾ 
ഉളവാകുന്നര് എന്്ത? 

(1) കാലവിരുദ്ധം 

(2) മാത്രാവിരുദ്ധം 

(3) സാത്മയവിരുദ്ധം 

(4) പദശ്വിരുദ്ധം 

145. െിരന്തര ഉപപയാഗത്തിെ് 
വിപരീരമായിെുള ഭക്ഷണ്രീരി ഏര്? 

(1) വിരുദ്ധാഹാരം 

(2) അഗ്നിവിരുദ്ധം 

(3) വീരയവിരുദ്ധം 

(4) സാത്മയവിരുദ്ധം 

146. ദഹെത്പവർത്തെം െടക്കുന്ന കുഴലിനെ 
പപനരന്്ത? 

(1) പകാഷ്ഠം 

(2) പിത്തക്കുഴൽ 

(3) രക്തക്കുഴൽ 

(4) അന്നൊളം 

147. ആഹാരവസ്രുക്കൾ ഉപപയാഗത്തിെ് 
രയ്ാറാക്കുന്നരിപലക്കായി ഇടിക്കുകയും 
നപാടിക്കുകയും കുരിർക്കുകയും 
നേയ്ുന്ന ത്പത്കിയയുനട പപര്? 

(1) സംസ്കരണ്ം 

(2) ദഹെം 

(3) പാേകം 

(4) സംപയാഗം 

148. കഠിൊദ്ധവാെം നേയ്ുന്ന വയക്തിയുനട 
ഭക്ഷണ്ം കഴിക്കാരിരിക്കുന്ന 
അവസഥയ്ക്്ക ആയുർപവദത്തിൽ 
പറയുന്നനരന്്ത? 

(1) വീരയവിരുദ്ധം 

(2) പാകവിരുദ്ധം 

(3) സംസ്കാരവിരുദ്ധം 

(4) അവസഥാവിരുദ്ധം 

149. വാരത്തിെ് ത്പാമുഖയമുള പകാഷ്ഠം 
സൃഷ്ടിക്കുന്ന ആപരാഗയത്പശ്്െനമന്്ത? 

(1) കഫാധികയം 

(2) മലബന്ധം 

(3) മൂത്രരടസസ ം 

(4) ദഹെപക്കട് 

150. ത്രിപദാഷങ്ളിൽ ഉൾനപ്പടാത്തര്? 

(1) മലബന്ധം 

(2) പിത്തം 

(3) കഫം 

(4) വാരം 
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SPACE FOR ROUGH WORK 
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  fLRu fÐ]q]¨OÐ j]¡SÇw°¥ yèÈU vLp]¨OW : 
1. v|f|ñS\Lh|°¥¨V D¾qU j¤SWº q}f] kq}ƒLkOñW¾]¤ v]wh}Wq]\ ÿ]ŸOºV, S\Lh|°¥ V̈ 

pgL¡À¾]¤ D¾qU j¤WOÐf]jOoO¢kV j]°¥ èÈLkP¡vÿU vLp]¨eU. 

2. KSqL SÞLh|¾]jOU jLsO kƒLÍq°¥ fÐ]q]¨OÐO. Avp]¤ wq]pO¾q¾]jOç vŸ¾]¤ 
OMR D¾q¨asLô]R£ RRycV&2¤ j}s/WrOÕV SmL¥ SkLp]£V SkjRWLºV kP¡¹oLpOU j]rÞÿV 
SqXRÕaO¾OW. Kq]¨¤ SqXRÕaO¾]p D¾qU oLãLvOÐfsæ. 

3. D¾q¨asLôV oa¨OWSpL Af]¤ AjLvw|oLp SqXRÕaO¾sOWStL BvqOfV IÐV 
kq}ƒL¡À]W¥ DrÕO vqO¾OW. v|©RÕaO¾]p Ca¾sæLRf oRãLq]a¾OU y~ÍU SrL¥jÒ¡ 
IuOfqOfV. 

4. kq}ƒLkOñWU yOƒ]ÞÿV RRWWLq|U RÞáOW. pLRfLqO WLqevwLsOU (kq}ƒLkOñW 
ySËfSoL D¾q¨asLô]Rs SWLcOSoL fÚ]¤ Dç AkLWfRpLu]\ÿV) oRãLqO RyãV 
sn]¨OÐfsæ. 

5. zL^¡ x}ã]¤ wq]pLp kq}ƒLkOñWySËfvOU D¾q¨asLôV ySËfvOU kq}ƒL¡À] 
IuOf]p]q]¨eU. 

6. OMR D¾q¨asLy]¤ SWLcV R\pÅ v]vq°¥ KqO Rox}¢ vLp]¨OU. Af]jL¤ KqO v]vqvOU 
AkP¡¹oLp] DSkƒ]¨qOfV WPaLRf AfV AcÜ]ãV WL¡c]¤ j¤W]p]q]¨OÐ v]vq°t]¤j]ÐV 
v|f|ñoLp]q]¨qOfV.  

7. kq}ƒL zLt]¤/oOr]p]¤ AÞÿa]ÞÿSfL IuOf]pSfL Bp pLRfLqO NkoLeSoL, 

WasLôOWxe°StL, Sk^SrL, RoLRRm¤ SlLSeL, RRvh|Of] DkWqe°StL, AcVo]ãV WL¡cV 
Ku]ÞÿV oRãLqO vñOSvL AjOvhj}posæ. 

8. RoLRRm¤ SlLeOW¥, vp¡RsyV WÚ|Oe]S¨x¢ DkWqe°¥ (y~]\ÿV KLlV SoLc]¤ SkLsOU), 
j]SqLi]\ÿ oãV Cj°¥ IÐ]v kq}ƒL zLtOWt]sOU oOr]Wt]sOU RWLºOvqqOfV. CT j]¡SÇwU 
kLs]¨OÐf]¤ kqL^pRÕaOÐfV kq}ƒp]¤ Aj|LpoLp oL¡«°¥ DkSpLY]¨OÐfLp] 
We¨L¨OWpOU kq}ƒ rÇL¨¤ D¥RÕRa DSh|LYL¡À]R¨f]Rq jaka]RpaO¨OWpOU R\áOU.  

9. Bvw|RÕŸL¤ C¢v]^]Ssãr]Rj AcVo]ãV WL¡cV WLe]SàºfLeV. 

10. Ry£¡ yPNkº]R£SpL C¢v]^]Ssãr]R£SpL NkSf|W AjOof]p]sæLRf kq}ƒL¡À] y~ÍU 
Cq]Õ]aU v]aqOfV. 

11. zL^¡x}ãV qºO fve KÕ]aLRfpOU D¾q¨asLôV f]q]ÞÿV C¢v]^]Ssãr]Rj Js×]¨LRfpOU 
kq}ƒL¡À] kq}ƒL zL¥/rPU v]aqOfV. qºLU NkLvw|U zL^¡ x}ãV KÕ]aL¾ SWLcOW¥ 
D¾q¨asLôV Js×]¨L¾fLpOU, RfãLp q}f] RRWR¨LºfLpOU We¨L¨OU. kq]ƒL¡À] 
fR£ CafO fçv]qsapLtU zL^¡ x}ã]¤ AjOvh]\ÿ]q]¨OÐ òs¾V kf]\ÿ]q]¨eU. 

12. RRvh|Of] DkSpLY]\ÿSfL/oLjOx]WoLpSfL Bp WL¤¨OSsã¡ j]SqLi]Þÿ]q]¨OÐO. 

13. IWõLo]j]UYV SmLc]pORa IsæL j]po°tOU j]mÌjWtOU kq}ƒL¡À]¨O mLiWoLeV. 
kq}ƒL zLt]¤/rPo]¤ RfãLp IsæL q}f]W¥¨OU IWõLo]j]UYV SmLc]pORa j]povOU 
j]mÌjpOU AjOyq]ÞÿV CaRkaOÐfLp]q]¨OU. 

14. kq}ƒLkOñW¾]R£pOU D¾q¨asLô]R£pOU pLRfLqO AUwvOU Sv¡RkaO¾L¢ kLa]sæ. 
15. kq}ƒ IuOf]¨u]îL¤ kq}ƒL¡À]W¥ D¾q¨asLôV C¢v]^]Ssãr]Rj Js×]Þÿ]q]àeU. 

CT kOØWU kq}ƒL¡À]¨ V WPRa RWLºOSkLWLvOÐfLeV. 
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  READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS CAREFULLY : 

1. The manner in which the different questions are to 
be answered has been explained in the Test Booklet 
which you should read carefully before actually 
answering the questions.  

2. Out of the four alternatives for each question, only 
one circle for the correct answer is to be darkened 
completely with Blue/Black Ball Point Pen on  
Side-2 of the OMR Answer Sheet. The answer once 
marked is not liable to be changed.  

3. The candidates should ensure that the Answer Sheet 
is not folded. Do not make any stray marks on the 
Answer Sheet. Do not write your Roll No. anywhere 
else except in the specified space in the Answer 
Sheet. 

4. Handle the Test Booklet and Answer Sheet with 
care, as under no circumstances (except for 
discrepancy in Test Booklet Code or Number and 
Answer Sheet Code or Number), another set will be 
provided. 

5. The candidates will write the correct Test Booklet 
Code and Number as given in the Test 
Booklet/Answer Sheet in the Attendance Sheet. 

6. A machine will read the coded information in the 
OMR Answer Sheet. Hence, no information should be 
left incomplete and it should not be different from 
the information given in the Admit Card. 

7. Candidates are not allowed to carry any textual 
material, printed or written, bits of papers, pager, 
mobile phone, electronic device or any other material 
except the Admit Card inside the Examination 
Hall/Room. 

8. Mobile phones, wireless communication devices (even 
in switched off mode) and the other banned items 
should not be brought in the examination 
halls/rooms. Failing to comply with this instruction, 
will be considered as using unfair means in the 
examination and action will be taken against the 
candidate including cancellation of examination. 

9. Each candidate must show on demand his / her 
Admit Card to the Invigilator. 

10. No candidate, without special permission of the 
Centre Superintendent or Invigilator, should leave 
his / her seat. 

11. The candidates should not leave the Examination 
Hall/Room without handing over their Answer Sheet 
to the Invigilator on duty and sign the Attendance 
Sheet twice. Cases where candidate has not signed 
the Attendance Sheet second time will be deemed not 
to have handed over the Answer Sheet and dealt 
with as an unfair means case. The candidates are 
also required to put their left-hand THUMB 
impression in the space provided in the 
Attendance Sheet.    

12. Use of Electronic/Manual Calculator is prohibited. 
13. The candidates are governed by all Rules and 

Regulations of the Examining Body with regard to 
their conduct in the Examination Hall/Room. All 
cases of unfair means will be dealt with as per Rules 
and Regulations of the Examining Body. 

14. No part of the Test Booklet and Answer Sheet shall 
be detached under any circumstances. 

15. On completion of the test, the candidate must 
hand over the Answer Sheet to the Invigilator 
in the Room/Hall. The candidates are allowed 
to take away this Test Booklet with them. 

{ZåZ{b{IV {ZX}em| H$mo Ü`mZ go n‹T>| : 
1. {Og àH$ma go {d{^Þ àíZm| Ho$ CÎma {XE OmZo h¢ CgH$m 

dU©Z narjm nwpñVH$m _| {H$`m J`m h¡, {Ogo Amn àíZm| H$m 
CÎma XoZo go nhbo Ü`mZ go n‹T> b| & 

2. àË`oH$ àíZ Ho$ {bE {XE JE Mma {dH$ënm| _| go ghr CÎma 
Ho$ {bE OMR CÎma nÌ Ho$ n¥ð-2> na Ho$db EH$ d¥Îm H$mo 
hr nyar Vah Zrbo/H$mbo ~m°b nm°BÝQ> noZ go ^a| & EH$ ~ma 
CÎma A§{H$V H$aZo Ho$ ~mX Cgo ~Xbm Zht Om gH$Vm h¡ & 

3. narjmWu gw{ZpíMV H$a| {H$ Bg CÎma nÌ H$mo _mo‹S>m Z OmE 
Ed§ Cg na H$moB© AÝ` {ZemZ Z bJmE± & narjmWu AnZm 
AZwH«$_m§H$ CÎma nÌ _| {ZYm©[aV ñWmZ Ho$ A{V[aº$ AÝ`Ì Z 
{bI| &  

4. narjm nwpñVH$m Ed§ CÎma nÌ H$m Ü`mZnyd©H$ à`moJ H$a|, 
Š`m|{H$ {H$gr  ^r  n[apñW{V _|  (Ho$db  narjm nwpñVH$m 
Ed§ CÎma nÌ Ho$ H$moS> `m g§»`m _| {^ÞVm H$s pñW{V H$mo 
N>mo‹S>H$a) Xÿgar narjm nwpñVH$m CnbãY Zht H$am`r OmEJr & 

5. narjm nwpñVH$m/CÎma nÌ _| {XE JE narjm nwpñVH$m H$moS> d 
g§»`m H$mo narjmWu ghr VarHo$ go CnpñW{V-nÌ _| {bI| & 

6. OMR CÎma nÌ _| H$mo{S>V OmZH$mar H$mo EH$ _erZ n‹T>oJr & 
Bg{bE H$moB© ^r  gyMZm AYyar Z N>mo‹S>| Am¡a `h àdoe nÌ _| 
Xr JB© gyMZm go {^Þ Zht hmoZr Mm{hE &  

7. narjmWu Ûmam narjm hm°b/H$j _| àdoe nÌ Ho$ {gdm` {H$gr 
àH$ma H$s nmR²>` gm_J«r, _w{ÐV `m hñV{b{IV, H$mµJµO H$s 
n{M©`m±, noOa, _mo~mBb \$moZ, BboŠQ´>m°{ZH$ CnH$aU `m {H$gr 
AÝ` àH$ma H$s gm_J«r H$mo bo OmZo `m Cn`moJ H$aZo H$s 
AZw_{V Zht h¡ &  

8. _mo~mBb \$moZ, ~oVma g§Mma `wpŠV`m± (pñdM Am°\$ AdñWm _| 
^r) Am¡a AÝ` à{V~§{YV dñVwE± narjm hm°b/H$j _| Zht 
bmB© OmZr Mm{hE & Bg gyMZm H$m nmbZ Z hmoZo na Bgo 
narjm _| AZw{MV gmYZm| H$m à`moJ _mZm OmEJm Am¡a 
narjmWu Ho$ {déÕ H$m`©dmhr H$s OmEJr, narjm aÔ H$aZo 
g{hV &   

9. nyN>o OmZo na àË`oH$ narjmWu, {ZarjH$ H$mo AnZm  
àdoe-nÌ {XImE± & 

10. Ho$ÝÐ AYrjH$ `m {ZarjH$ H$s {deof AZw_{V Ho$ {~Zm H$moB© 
narjmWu AnZm ñWmZ Z N>mo‹S>| &  

11. H$m`©aV {ZarjH$ H$mo AnZm CÎma nÌ {XE {~Zm Ed§  
CnpñW{V-nÌ na Xþ~mam hñVmja  {H$E  {~Zm narjmWu 
narjm hm°b/H$j  Zht  N>mo‹S>|Jo & `{X {H$gr narjmWu Zo 
Xÿgar ~ma CnpñW{V-nÌ na hñVmja Zht {H$E Vmo `h _mZm 
OmEJm {H$ CgZo CÎma nÌ Zht bm¡Q>m`m h¡ Am¡a `h AZw{MV 
gmYZ H$m _m_bm _mZm OmEJm & narjmWu AnZo ~mE± hmW 
Ho$ A±JyR>o H$m {ZemZ CnpñW{V-nÌ _| {XE JE ñWmZ na 
Adí` bJmE± & 

12. BboŠQ´>m°{ZH$/hñVMm{bV n[aH$bH$ H$m Cn`moJ d{O©V h¡ & 
13. narjm-hm°b/H$j _| AmMaU Ho$ {bE narjmWu narjU g§ñWm 

Ho$ g^r {Z`_m| Ed§ {d{Z`_m| Ûmam {Z`{_V h¢ & AZw{MV 
gmYZm| Ho$ g^r _m_bm| H$m \¡$gbm narjU g§ñWm Ho$ {Z`_m| 
Ed§ {d{Z`_m| Ho$ AZwgma hmoJm &  

14. {H$gr ^r n[apñW{V _| narjm nwpñVH$m Am¡a CÎma nÌ H$m 
H$moB© ^mJ AbJ Z H$a| &  

15. narjm gånÞ hmoZo na, narjmWu H$j/hm°b N>mo‹S>>Zo go nyd© 
CÎma nÌ {ZarjH$ H$mo Adí` gm¢n X| & narjmWu AnZo 
gmW Bg narjm nwpñVH$m H$mo bo Om gH$Vo h¢ & 


